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Çok sýcak bir gündü. Güneþin kýzgýn ruhu kasabayý çerçeveleyen kayalýklarý tutuþturmuþ ve havayý o derece 
aðýrlaþtýrmýþtý ki teneffüs ederken kaynar bir çay içmiþ gibi ciðerlerimin yandýðýný duyuyordum.
Tarihimizin geniþ fezalarýna bakan çok ihtiyar (hýlf-ý kal’aya) hakim ve maðrur manzarasýyla görüp geçirdiði þanlý 
devirlerin bilhassa türk-i anadoluya eski vatanýna kavuþturan (malazgird) zaferinin büyüklük ve uluuvvü cenabý 
önünde Bizans imparatoru (Romans) ý hüngür hüngür aðlatan (Alp arslan)ýn yadýyla sermest,  cazib ve emsalsiz bir 
azamet içinde dinleniyor gibiydi. 

Ýki arkadaþ (Bayburd), üç saat çeken Malansa köyüne gitmek için atlarýmýza bindik. Bize refakat eden (çoruh)un  
beyaz ve mütebessim çaðýltýsý ile uðuldayan dar ve yüksek kayalýk boðazý korkunç bir þekilde býrakýlmýþ cesim kaya 
parçalarý altýndan geçtik. Kefeli ve Güveli zadelerin þahsi teþebbüs ve müþterek gayretleri ile tesis ettikleri elektirik ve 
un fabrikasýný geceleri (Bayburd) nur ve hayat veren  ve teþvik-i sanayi kanunundan himaye bekleyen bu küçük ve fakat 
kýymetli beyaz kömür müessesesini gayyur  sahiplerine karþý büyük bir hiss-i takdir ile meþbu olduðumuz halde 
býraktýk. 

Saðýmýzda geniþ yeþil bahçeleri yýkýk duvarlarý ile harabeden evvel epeyce bir hayat ve ümran bulunduðunu 
gösteren(kalaardý) mahallesi, istilanýn feci hatýrasýný Altun þarkýn bir çok yerleri gibi hala saklýyordu. Yamaçlarda ve yol 
üzerindeki tarlalar biçilmiþ, ekinleri mahallenin yanýna taþýnmýþtý. Sekiz on kiþi harman döküyordu, dinç gürbüz bir 
delikanlý(Zihni) merhumun  þu güzel þarkýsýný söyleyerek kaðnýsýyla sap getiriyordu:

“yýkmýþ çadýrlarýn göç etmiþ leyla
vardýmki boþ kalmýþ yar otaðlarý
daðý mesken etmiþ biçare mecnun
akýtmýþ gözünden çok ýrmaklarý

iki tarafýmýzda sarý yalçýn daðlar çorak tepeler birbiri ardýnca  uzanýp gidiyordu. Vadi kapanýk ve yeknesak 
manzarasýyla insaný sýkýyordu. Geçtiðimiz yerler ademe giden yollar gibi bomboþdu. Üç saat yürüyerek tek insane 
deðil, aðaca rast gelmedik. Yalnýz bu günkü ali medeniyetin “beyaz kömür” dediði (Çoruh)  feyz ve refahýn bu ihtiyar 
ninesi bir gözyaþý gibi akýyor.  Sanki bu ýssýz topraklarýn kimsesizliðine için için aðlýyordu. 

Vatanlarýn kýymet ve ve kuvvetini arazinin vüsati ile deðil, istishal, a’mal ve imar kudretlerini haiz nüfusun 
miktarýyla ölçen bu günkü müsbet telakki(yi), varlýðýmýzý korkunç bir düþman gibi tehdit eden bu elim ve hüsran engiz 
boþluðun akibetini düþününce içimde ezakar bir sýzý, bir azap duydum. 

Ben bu düþüncenin tesiri altýnda ezilip dururken, ýssýzlýðý ve çýplaklýðý ile can sýkan yolumuz bir yamaca 
týrmandý. Önümüzdeki yeknesak manzara deðiþdi, geniþledi. Bir tarlada üç kadýn harýl harýl ekin biçiyordu. At üstünde 
yavaþ yavaþ giderken bile insaný terleten bu sýcakta karnýný doyurmak, vergisini vermek için yýrtýlýrcasýna uðraþan bu 
muhterem ve namuslu çiftçi hemþirelerini tazim ve minnetle karýþýk bir his ile takdis ederek yürüdük. 

On beþ dakika sonra harabeleri, ot ve saman yýðýnlarý ile (Malansa) göründü. Geniþce bir ovaya karþý aðaçlýklý 
oldukça güzel bir köydü. Üst tarafýnda büyük bir kayalýk vardý. Doðru yanlarýna indik. Burasý harman yeri idi. Çalýþan 
kadýn, erkek, çoluk çocuk olmak üzere, kýrk kiþiden fazla idi. Gözleri baðlý üç kiþi nazar-ý dikkatimi celb etti. Birine 
sebebini sordum.  Gözünün aðrýdýðýný söyledi. Sonra yanýmdakilere de dikkat ettim, hepsinin gözleri çapaklý ve kanlý 
idi. Geçkin bir aðanýn sað gözü tamamýyla perdelenmiþ, diðerin de hayýr yoktu. Çeþme baþýnda, yaþlarýný beþ ile yedi 
arasýnda tahmin ettiðim altý çocuk oynuyordu. Yalnýz birinin gözleri hasta deðildi. Dinlenmek ve konuþmak için 
oturduðumuz odaya onbeþ-yirmi kiþi geldi. Aralarýnda gözleri saðlam ancak üç kiþi bulabildim. 

Bu aðalara hemen göz aðrýsýný açtým. (Bayburd) eczahanesinden alýnacak birkaç þiþe ilaç ile bu derdin önüne 
geçmek mümkün olduðu halde neden böyle ilerlediðini sordum. Vakit geçirmeden doktoru görmelerini söyledim. 
Biçareler kulak kesildi. Bu devanýn, haftada bir kaç defa gidip geldikleri (Bayburd) eczahanesinde bulunduðundan 
haberleri yokdu. Kimileri nerede ise görünecek yanýk yüzünün etrafýný çerçeveleyen kýrçýl ve karmakarýþýk sakalý 
üstünde rengi uçmuþ ve kirli fesi ve parça parça olmuþ elbisesiyle mahrum, muhannetli ve hicran zade bir hayatýn 
tecessüm etmiþ bir þekli diyebileceðim bir zavallý ezik ve derdli yüreðinden kopan bir ýzdýrap feryadý gibi “ah!” effendi 
dedi, bu gördüðün hastalýk bitirdi, kör etti. Köyün yarýdan fazlasý bizim gibidir.  Halimizi gelip gören yok, biz de iþden 
baþkaldýrýp bir yere gidemeyiz”. Bu sözler erimiþ bir kurþun gibi yüreðime döküldü. O dakikada kýzgýn bir tesir ve hicab 
cereyanýnýn beynimi yaktýðýný duydum. 

Nufusunu yüz elli kadar tahmin ettikleri ve merkezin burnunun dibinde denecek kadar yakýn bu  köy halkýnýn 
dörtte üçü  gözlerinden muzdariptir.  Bu hal, mahalli hükümetin köylerle layýkýyla meþgul olmadýðýný isbat etmektedir. 
Hükümet tabibi veya sýhhýye memuru gönderilerek, herþey gibi  bunun da parasý yine zavallýlardan faiz-i mürekkebiyle 
alýnmak suretiyle, mikdar-ý kafi ilaç daðýtýlsa, kullanýlmasý bir kere gösterilse, korunma tarzý bir defa anlatýlsaydý bu 
biçareler þu berbad vaziyete düþermiydi?



Ýstanbuldan ve saraydan baþka bir þey görmeyen saltanat devri,  din diyerek yutturduðu hurafeler ve yalanlarla 
halkýn iman ve basiretini baðlamýþ, dinen gözünü de tabiatýn güzelliklerine karþý manasýz bir bidatla örtmüþtü. 
Korkarým ki bu gidiþle bizim de vazifeyi iki kaðýda imzalayýp havale etmekten ibaret  addeden kýsýr telakkimiz, 
mesuliyeti ma-fevka yazmakla üstünden attýðýna kani olan kötü zihniyetimiz bu zavallýlarý büsbütün nimet-i basardan 
mahrum edecektir. 

Geçenlerde beray-ý teftiþe (Erzurum)  geçen fezail perver hocam sýhhýye vekaleti müsteþarý fikri bey efendiden 
arz ettiðim gibi(Trahom) denilen bu insafsýz hastalýk burada bilhassa köylerde alabildiðince ilerlemiþtir. Hiç kimsenin 
bu derd ile uðraþtýðý yoktur. Halbuki bu frengi, verem ve sýtma gibi müthiþ beladýr. Bu hastalýktan gözleri kör olanlarýn 
miktarý gittikçe artmaktadýr. Esaslý bir teþkilat yapýlýncaya kadar kaimmakam bey efendinin delalatiyle hükümet tabibi 
baþta olmak üzere vücuda getirilecek hususi bir mücadele bu salgýnýn önüne pek ala geçebilir. Alemdar oðlu Tevfik Bey 
(Cilara) köyüne götürdüðü birkaç þiþe ilaç ile hastalýðýn hafiflediðini söyledi. Medeniyet ve tekamül yolunda ileri veya 
gerilik herþeyden evvel hayata verilen kýymet ile ölçüleceðinden bi haber, reisine þeref, a’zasýna takdir toplayacak 
zevahirle uðraþan beldeye, elli bin lirayý mütacaviz varidattan bu emr-i hayýr  için cüzi bir þey ayýramaz mý, , haydi 
bundan vazgeçtik, hiç olmazsa sýhhý ve hayati hususa delalet edemez miydi? Sade köylülerin semerat-ý mesayiinden 
müteneffið olmak Yanlýz (Bayburd) u sever görünmek iþ deðil. Bu gibi hayýrlý teþebbüsler mübrem faaliyetlerle o hakký 
ödemek, o sevgiyi isbat etmek gerekir.

Inkilabýn derinleþmesi hakiki ve içtimai bir mahiyet almasý ancak yeni fikirlerin, asri telakkilerin, batýl 
düþüncelere, eski itikatlara kahir ve mütevaffýk bir þekilde galibiyeti ile mümkün olacaktýr. Bu  gün her köye mektep 
açarak halký okutmak suretiyle bunu temin etmeye imkan yoktur.  Daha, bir çok kazalarda layýk-ý vechile birer mektep 
açýlamamýþtýr. Bu biraz cehd ve zaman meselesidir. (Ýçtihad Dergisi, Þubat 1926,  No: 198, ss. 3882-3884)
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